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Автором комедии «Замужняя де­
вушка», вошедшей в репертуар га­
стролирующего во Львове Люблин­
ского государственного драматиче­
ского театра им. К). Оетэрвы. явля­
ется замечательный польский дра­
матург и романист первой половины 
XIX века ІОзссІ» Коженёпский. Из его 
произведений на русский язык пере­
ведена в 1846 году пьеса «Карпат­
ские горцы».

ІО. Кпженёвского-драматурга не 
привлекали внешние сценически' 
эффекты, сложные интриги и ситуа­
ции, бурные человеческие страсти 
и переживания. Его целью был; 
воспитывать благородные чувства ѵ 
читателей и зрителей, помогать нм 
исправлять ошибки и заблуждении 
главным образом в личной, семейной 
жизни. Юмор комедий Кожеиёвского 
добродушный, спокойный, конфликты 
разрешаются легко и просто.

К лучшим произведениям Ю. Ко- 
женевского принадлежит комедия 
«Замужняя девушка», написанная им 
в 1845 году. Главные действующие 
лица — Цецилия и Адольф. Они чув­
ствуют взаимное влечение, которое 
может перейти в глубокую и искрен­
нюю любовь, во различия в характе­
рах, темпераментах, взглядах па се­
мейную жизнь становятся временной 
преградой, не позволяющей им от­
крыться друг другу. Из этого и вы­
растает конфликт, положенный в ос­
нову пьесы.

Исполняя роль Иенилии, артистка 
Тереза Лассота сумела передать ос­
новные чарты характера своей ге­
роини — нежную привязанность и 
доверие к тетке-полковнице и ее 
старому другу — майору, благород­
ство и постоянство чувств к Адоль­
фу. Это хорошая, воспитанная а 
разумная девушка. Но исполнитель­
ница не скрывает и других, второ­
степенных качеств характера Цеци­

лии — пристрастия поболтать и по­
кокетничать, порезвиться, повертеть­
ся принарядившись перед зеркалом.

Однако игра Т. Лассоты в некото­
рых сценах кажется несколько на­
пряженной, неестественной. Устра­
нить эти недостатки легко. Сама ис­
полнительница доказывает ото иг­
рая в третьем действии просто и 
непринужденно. Мы видим Цеци­
лию то нетерпеливо ожидающей 
Адольфа, который должен назвать 
ее своей невестой, то пытающейся 
узнать, что написано в его пись­
мо к полковнице, то горько раз­
очарованной, что он женится на

,,Поляки, украинцы, русские 
друзья!11

ЛЮ БЛИН. (Иаш спец. корр.). Гастроли театра имени М. Зань- ковецкой продолжаются. После спектаклей «Ой не ходи, Гри­ню, та й на вечорниці» и «В е­селка», коллектив показал люб- линцам трагедию Шекспира «Гамлет», Общественность Люблина высоко оцепила игру народного артиста У С С Р  А. Ган, который исполнял роль Гамлета.Днем артисты театра провели встречу с членами польского киноклуба, который работает на заводе тяжелых грузовиков. От имени львовян люблинцев при­вете гновали народный артист С С С Р  Б. Романнцкий и народ ноя артистка У С С Р  Л. Кри­вицкая. Народный артист У С С Р  Л. Гай рассказал об участии артистов театра в работе Укра­инской киностудии нм. Л. Дов­женко. о съемках нового ки­нофильма «Григорий Сковоро­да» Артист В. Аркупіепко прочел несколько сатирических

другой (так ей кажется), то раздра­
женной и ревнивой, когда Адольф 
приносит свадебные подарки, при­
надлежащие его невесте, то, нако­
нец, радостной и счастливой, когда 
этой невестой оказалась опа, Цеци­
лия. Все эти тонкие переходы актри­
са передаст очень удачно.

Некоторые критические замечания 
вызывает также игра артиста Леха 
Скойимовского в роли рассудочного, 
несмелого Адольфа. Он, по нашему 
мнению, несколько преувеличил эти 
свойства характера своего героя в 
первых сценах. Надуманная по­
за, утрированная речь, скован­
ность движений лишают Адольфа 
черт живого человека, переживаю­
щего, чувствующего, страждущего. 
Только в койне второго и начале 
третьего действия Адольф — Сколи- 
мопский как бы начинает «ожив­
ляться». Особенно в той сцене, ког-

рассказов и украинских народ­ных юморесок.Выступление львовян неод­нократно прерывалось аплодис­ментами и восклицаниями: «По­ляки, украинцы, русские друзья!».В этот же день коллектив театра побывал на могила < со­ветских воинов и польских пат­риотов — участников борьбы против фашизма. Па могилы героев заиьковчане возложили венки.За время пребывания в Люб­лине львовяне уже провели не­сколько экскурсий по историче­ским местам древнего города. Группа артистов выезжала в се ла Пулавского повита, который раскинулся на живописных бе­регах Вислы. В Пулаве льво­вяне побывали в учебном хо­зяйстве Люблинской высшей сельскохозяйственной школы, позже осмотрели памятники старины древнего города Кази­мир.

да Адольф собирается уезжать из 
Варшавы и к нему приходит майор 
с сообщением, что замужество Це­
цилии — шутка. Здесь артист ведет 
себя правдиво и убедительно, исче­
зают нарочитая «театральность», 
«искусственность».

В роли майора выступает артист 
Александр Алекса. Следя за его иг­
рой, нельзя не восхищаться высоким 
исполнительским мастерством, та­
лантом перевоплощения. Оп создал 
яркий, запоминающийся образ доб­
родушного, честного и веселого че­
ловека.

Майор в интерпретации артиста 
А. Алекса — положительный, пол­
ноценный человек, его размышления 
трезвы, поступки благородны.

С большой теплотой, чувством ме­
ры и естественности сыграла роль 
полковницы артистка Дорога Два- 
жииская. Артист Генрих Гоньда, ис­
полняющий роль слуги, тоже сумел 
создать запоминающийся характер, 
хотя ему отведено в пьесе весьма 
скудное место.

Хочется отметить красивую, 
четкую дикцию исполнителей, а так­
же оригинальность декораций, как 
бы возвращающих нас к традициям 
античного театра.

Постановка пьесы, относящейся к 
более или менее далекому прошлому, 
связана с большими трудностями. 
Режиссер и исполнители должны не 
только донести до зрителя замысел 
автора, показать людей, события той 
эпохи, ио и найти, выделить в про­
изведении моменты, близкие нам, то 
есть раскрыть актуальность, злобо­
дневность пьесы. Можно смело ска­
зать, что режиссеру Софье Моджев- 
ской, художнику Ежи Торончику и 
участвующим в постановке актерам 
удалось преодолеть трудное™ и соз­
дать цельный, интересный спек­
такль.
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